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Ha aBTopedyepar quccepranun M.B. JlaBnarMupoBOi

«YHUBepcanbHOE M ATHOCIENH(pHYHOE B S3BIKOBOH penpe3eHTalHi MAKpOKOHIIENTA “cynpba”»
(Ha MaTepHae TaJKHKCKOT0, apabcKOro M IIyrHaHO-pYIIAHCKOM IPYyIIIIbI S3BIKOB),
Npe/ICTAaB/IeHHOM HA COMCKAHHE YYEHOMN CTeNeHH JOKTOpa (UII0NIOrHIeCKHX HayK 110
crienmanbHocTH 10.02.20 — cpaBHHTEIBHO-HCTOPUYECKOE, THIIOJIOTHYECKOE M COIIOCTaBUTEIBHOC
A3bIKO3HAHHE.

Hccnenosanne M.B. JlapnarMupoBOii OCBAIICHO aKTyaIbHON TeME, KOTOpas HaXOIHTCA
HA IIepecedYeHHH JHHIBHCTHKH M JTHOJOIMH. Marepuaiom Ui paboThl MOCTYKHIH JAHHBIC
apabCeKoro, TAJVKMKCKOTO, IIYTHAHCKOrO H PYIIAHCKOTO S3bIKOB. MaKpoKoHUen'T «cynpba» yxe
HCCIICIOBANICS B POCCHICKOM Hayke, OJHaKO Ha MaTepHale JApYrHX SA3bIKOB (B OCHOBHOM
CIABSHCKMX M repMaHckux). B atom miase paGora M.b. JlaBiaTMHpPOBOM ABJISETCS HAY4HO
3HAYMMON M 3amojHSEeT BAXHYIO JIAKyHY. ABTOpP IIHPOKO HCIOJIB3YeT MHOTOYHCICHHBIC
NMOCJIOBHIGI ¥ TOTOBOPKH Ha apaGCKOM, TA[KHKCKOM, IIYTHAHCKOM H pYUIAHCKOM A3BIKax.
[lensio cBoeif paGoOThl aBTOp CYMTACT «BhISABJCHHE JIMHIBOKOTHHTHBHBIX, MCHTAIBHBIX H
ATHOIICHXOJIMHIBHCTHYECKHX OCOOEHHOCTEH MakpokoHuenTa ‘“cyapba” B TaUKHKCKOM,

apabCKOM M LIyrHaHO-PYUIAHCKOH Ipynie A3bIKOBY (c. 4). Ha moit B3rsan, M.B. JlanarMuposa

MOJIHOCTBIO JIOCTHIJIA CBOCH LIEJIH.

[Tamupckre (OJIBKIOPHBIC MaTepHalbl H JAHHBIC AHKETHPOBAHHA HOCHTEJIeH S3BIKOB
fenalT paboTy J0OpOTHOM, KOMIUIGKCHOM M HHTCPECHOH HCCIEIOBATEIAM M3 CMEKHBIX
orpacei 3HaHHs — (OTBKIOPHCTHKH, IAPEMHOJIOTHH, STHONCHXOIOTHH. JlanHble MaTepHabl 10

pa6orst M.B. JlaBraTMHpOBOH HHM pasy He GBUIM MCIOJB30BAaHBI B TAKOM MaciTaGHOM

COMOCTABUTEJILHOM HCCJICAOBAHHA.

UccnenoBanue M.B. JlaBnarMupoBOH — OYCHb HMHTEpECHas H rinybokas pabota,
BHOCSIAS 3HAUMTEBHBIA BKJIaJ B S3bIKO3HAHME, a ee aBTop, 0e3yCJIOBHO, 3acCiyXHBACT
MCKOMOH YYEHOH CTeNeHH JOKTOpa (PHIIONOrHYECKHX HAyK IO CHCHHATLHOCTH 10.02.20 -

CpaBHHTeHbHO-HCTOpH‘ICCKOC, THIIOJIOTHYECKOE H CONOCTABUTEILHOE A3BIKO3HAHHCE.
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Universal and ethno-specific in the linguistic representation of the macro concept ‘Destiny’
(based on the material of the Tajik, Arabic and Shughni-Rushani group of languages)

Original Russian title: YHuBepcasibHOe u aTHOCTIeniMPHUUHOE B SI3bIKOBOM penpe3eHTaluu
MaKpOKOHLeNnTa ‘cyAp6a’ (Ha MaTepuasie TaXKUKCKOIr0, apabCKOro U lyTrHaHO-PYyIIaHCKOU
I'PYIIbI A3bIKOB)

Manizha B. Davlatmirova

Doctor of Philology, speciality 10.02.20 - comparative-historical, typological and comparative
linguistics
2019

This is an important study which sheds light on a significant aspect of cultural, historical,
theological-doctrinal and linguistic understanding of the concept of Destiny (the Russian
word/term “Cyab6a” has been used by Davlatmirova). The author has bravely chosen several
languages, including Arabic (Semitic), Tajik (South-Western branch of the Iranian group of
languages), and languages of the Shughni and Rushani cluster of North-Pamirian subgroup
(South-Eastern branch of the Iranian family of languages) for the comparative study. Although
this is a very broad basis for a comparative study of such a complex concept, Davlatmirova’s
decision is justified by the fact that the speakers of these languages share some important
aspects of cultural, historical, theological and doctrinal nature due to the dominance of Islam
among of them.

The study is detailed, well-balanced in terms of the coverage of the languages chosen
for the comparative and typological analysis and is based on a good examination of the
theoretical framework used to build its main arguments. The strongest aspect of the work is
the linguistic and typological comparison of the concept of Destiny and its derivatives in all the
chosen languages, especially in terms of engaging with the languages of the Shughni-Rushani
group. This fills an important gap in the linguistic examination of this concept.

Davlatmirova in her study rightly argues for the importance of religious and doctrinal
notions for the way in which the concept of Destiny and its derivatives are understood, used
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and reflected upon among the speakers of these languages. The study has also identified some
of the key thinkers and sources useful for the understanding of this concept.

The study has also identified one of the most crucial aspects of the theological and
doctrinal nature associated with the concept of Destiny, namely its strong association with the
distinction between free will and predestination in the Muslim tradition. This is because, the
free will and predestination debate (qada’ and qadar) is closely associated with other
important debates of the early Muslim tradition such as those on the nature of God, the nature
of the Qur’an and the concepts of revelation and religious guidance. Therefore, in addition to
being one of the most significant controversies of early Islamic history, it has remained an
important issue throughout Muslim history for religious as well as secular reasons. Aspects of
the influence of this debate on the understanding and use of the concept of Destiny have been
identified in the review of the data for this study, but the author could have significantly
expanded on this. Therefore, I would recommend it as a very interesting and fruitful topic for
Davlatmirova to engage in a future monograph. The following works by Maria De Cillis Free
Will and Predestination in Islamic Thought. Theoretical Compromises in the Works of Avicenna,
al-Ghazali and Ibn ‘Arabi (Routledge: London and New York, 2014) and the classic work by
M. Watt, The Formative Period of Islamic Thought (Oxford, 2002) can be useful sources to begin
inquiry in this regard.

In sum, this dissertation is an interesting and detailed scholarly work and
Davlatmirova deserves the sought title of Doctor of Philology with the speciality 10.02.20 -
comparative-historical, typological and comparative linguistics.
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